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0(� dùŋúdùŋúdùŋúdùŋú    ɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    wíwíwíwíɺiɺiɺiɺí́ ́́    ndéndéndéndé    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn,,,,    

exist certain homme COMP Mbaɗimbaŋ 

Il était une fois un homme appelé Mbaɗimbaŋ 

1(� ttttòoò̀òmmmm    wãwãwãwã̌̌ ̌̌    kàkàkàkà    nánánáná    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀χχχχáááá    wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹn    áááá    

travail 3pALN REL FOC chercher-PST histoire PURP 

(dont) son travail était chercher le conflict pour  

wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    àààà    bíbíbíbí    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀.̀.̀.̀.    

3s PURP lutter lutte 

quʼil peuve se battre. 

2(� kkkkɛ̌ɛɛ̌̌ɛ̌    ɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    wíwíwíwíɺiɺiɺiɺí́ ́́    ndéndéndéndé    TòTòTòTò    àààà    lálálálá    wãwãwãwã̂̂ ̂̂    

CONJ autre homme COMP Araignée 3s dormir 3s 

Puis, il y avait un autre homme appelé Araignée, il habitait, lui, 

áááá    ɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    lé.lé.lé.lé.    

PREP certain village 

dans un certain village. 

3(� kkkkɛ̌ɛɛ̌̌ɛ̌    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    kùkùkùkùɾuɾuɾuɾú́ ́́    ttttɛ̂ɛɛ̂̂ɛ̂    áááá    lélélélé    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    TòTòTòTò    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì.̀.̀.̀.    

CONJ Mbaɗimbaŋ lever venir PREP vilage POSS Araignée PREP chèvre 

Puis, Mbaɗimbaŋ se lever venir au village de Araignée avec un chèvre. 

4(� hhhhɔɔɔɔ̀á̀à́á̀á    wãwãwãwã̂̂ ̂̂    áááá    lélélélé    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    TòTòTòTò,,,,    

arriver-NOM 3sALN PREP village POSS Araignée 

A son arrivée dans le village de Araignée, 

àààà    kpkpkpkpɔɔɔɔ̀á̀à́á̀á    ɓɔɓɔɓɔɓɔ̀áː̀áː̀áː̀áː    

3s commencer-PST dire-NOM 

il a commencé de dire: 
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1 Transcription phonètique  



 

5(�««««ɡɡɡɡɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀χχχχ    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀,»̀,»̀,»̀,»    

prix chèvre chercher lutte 

«Un chèvre pour le prix dʼune lutte. » 

««««ɡɡɡɡɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀χχχχ    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀,»̀,»̀,»̀,»    

prix chèvre chercher lutte 

«Un chèvre pour le prix dʼune lutte. » 

««««ɡɡɡɡɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀χχχχ    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀,»̀,»̀,»̀,»    

prix chèvre chercher lutte 

«Un chèvre pour le prix dʼune lutte. » 

6(� TòTòTòTò    ndéndéndéndé    «m«m«m«mɛɛɛɛ́́ ́́    ɗoɗoɗoɗónɡí́nɡí́nɡí́nɡí    nánánáná    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì?»̀?»̀?»̀?»    

Araignée COMP 2s vendre FOC chèvre 

Araignée démanda, «Tu vends ce chèvre?» 

7(� wɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mámámámá    kkkkɔɔɔɔ̀.̀.̀.̀.    

3s CON vouloir 

Il le veut. 

8(� àààà    wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ttttɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    kífíkífíkífíkífíɗiɗiɗiɗí́ ́́    áááá    TòTòTòTò    ndé,ndé,ndé,ndé,    

CONJ 3s venir répondre PREP Araignée COMP 

Puis, il vient répondre à Araignée que 

0/(�«kà«kà«kà«kà    mmmmɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ɲɔɲɔɲɔɲɔ́ŋ́ŋ́ŋ́ŋ    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì,»̀,»̀,»̀,»    

Conj 2s manger chèvre 

«Si tu manges le chèvre,» 

««««ɡɡɡɡɔɔɔɔ́nàsì́nàsì́nàsì́nàsìɗiɗiɗiɗí́ ́́    ffffɛɛɛɛ́t,́t,́t,́t,    mímímímí    tàtàtàtà    ttttɛ̂,ɛ̂,ɛ̂,ɛ̂,    ɛɛɛɛ́ĺĺĺlɛɛɛɛ́́ ́́    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    bíbíbíbí    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀̀ ̀̀;»    

matin déja ̀ 1s FUT venir 1p aller lutter lutte 

«Déjà (demain) matin je vais venir (et) nous allons nous battre.» 

00(�««««hɔɔɔɔ́́ ́́    áááá    pìpìpìpìɾaɾaɾaɾá́ ́́    ɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    yíyíyíyí    áááá    hòlò»hòlò»hòlò»hòlò»    

arriver PREP endroit certain personne PREP entre 

«Arrivée à lʼendroit, une certain personne dʼentre» 



««««ɛɛɛɛ́ĺĺĺlɛɛɛɛ́́ ́́    tàtàtàtà    fé.»fé.»fé.»fé.»    

1p FUT mourir 

«nous va mourir.» 

01(�TòTòTòTò    mmmmɛɛɛɛ̀̀ ̀̀χχχχɗaɗaɗaɗá.́.́.́.    

Araignée accepter-PST 

Araignée a accepté. 

02(�TòTòTòTò    mámámámá    ɡbɡbɡbɡbɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    ɲɔɲɔɲɔɲɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    hínhínhínhínɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    kókókókó    wãwãwãwã̂̂ ̂̂    

Araignée CON tuer chèvre manger PREP femme 3sALN 

Araignée a tué le chèvre et lʼa mangé avec sa femme 

nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ébéŋébéŋébéŋébéŋ    wãwãwãwã̂̂ ̂̂    

PREP PL-enfant 3sALN 

et ses enfants. 

03(�ɡɡɡɡɔɔɔɔ́nàsì́nàsì́nàsì́nàsìɗiɗiɗiɗí́ ́́    kpkpkpkpɔɔɔɔ́ŋ́ŋ́ŋ́ŋ    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    hhhhɔɔɔɔ̀á̀à́á̀á    ttttɛ̂ɛɛ̂̂ɛ̂    áááá    núnúnúnú    tùàtùàtùàtùà    

matin tôt Mbaɗimbaŋ arriver-PST venir PREP bouche maison 

Tôt le matin, Mbaɗimbaŋ est arrivé à la porte de la maison 

mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    TòTòTòTò....    

POSS Araignée 

de Araignée. 

04(�wawawawâ̂̂̂    mámámámá    làlàlàlàχχχχ    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    áááá    zuzuzuzǔ̌ ̌̌    ɡoɡoɡoɡò̀ ̀̀    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    áááá    bìbìbìbì    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀.̀.̀.̀.    

3p CON partir aller PREP tête rocher PURP aller PREP lutter lutte 

Ils sont partir pour aller ou summet dʼun rocher pour se battre. 

05(�hhhhɔɔɔɔ̀àààâ̂ ̂̂    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    áááá    kí,kí,kí,kí,    TòTòTòTò    mámámámá    kpkpkpkpɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    ɺiɺiɺiɺì̀ ̀̀ʁiʁiʁiʁí́ ́́    

arriver-PST-NOM aller PREP DÉM Araignée CON commencer taper 

MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn....    

Mbaɗimbaŋ 

A leur arrivée là, Araignée a commencé de taper Mbaɗimbaŋ. 

06(�MMMMbábábábáɗiɗiɗiɗímbáŋ́mbáŋ́mbáŋ́mbáŋ    ndéndéndéndé    éééé    zizizizî̂ ̂̂χχχχ,,,,    TòTòTòTò    kkkkàŋáàŋáàŋáàŋá    lólólóló    áááá    nù.nù.nù.nù.    

Mbaɗimbaŋ COMP LOG tomber Araignée porter jeter PREP terre 

Mbaɗimbaŋ (dit) quʼil tombe, (et) Araignée lʼa pris et lʼa jeté par terre. 



07(�TòTòTòTò    mámámámá    ɺiɺiɺiɺì̀ ̀̀χχχχ    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    ɡɡɡɡɔɔɔɔ́́ ́́    támpì.támpì.támpì.támpì.    

Araignée CON taper Mbaɗimbaŋ trop fatiguer 

Araignée a taper Mbaɗimbaŋ jusquʼa il se fatigue. 

08(�wawawawâ̂̂̂    mámámámá    sìsìsìsì    

3p CON rentrer 

Ils sont rentrés. 

1/(�ɡɡɡɡɔɔɔɔ́nàsì́nàsì́nàsì́nàsìɗiɗiɗiɗí́ ́́    kpkpkpkpɔɔɔɔ́ŋ,́ŋ,́ŋ,́ŋ,    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    ɡboɡboɡboɡbòá̀à́á̀á    ttttɛ̂ɛɛ̂̂ɛ̂    áááá    ŋɡŋɡŋɡŋɡɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    TòTòTòTò....    

matin tôt Mbaɗimbaŋ sortir-PST venir PREP chez Araignée 

Tôt le matin, Mbaɗimbaŋ est sorti pour venir chez Araignée. 

10(�««««TòTòTòTò    TòTòTòTò    nánánáná    òlòòlòòlòòlò    láláláláχχχχ    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    áááá    pìpìpìpìɾaɾaɾaɾá́ ́́    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀.»̀.»̀.»̀.»    

Araignée Araignée ? 1pLOG partir aller PREP lieu lutte 

«Araignée, Araignée, allons partir pour au lieu pour lutter.» 

11(�wawawawâ̂̂̂    mámámámá    làlàlàlàχχχχ....    

3p CON partir 

Ils sont partis. 

12(�hhhhɔɔɔɔ̀àààâ̂ ̂̂    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    áááá    kí,kí,kí,kí,    

arrivée-PST-NOM aller PREP DÉM ́

A lʼarrivée la̍, 

TòTòTòTò    mámámámá    kàŋkàŋkàŋkàŋ    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    lólólóló    áááá    nùnùnùnù.    

Araignée CON porter Mbaɗimbaŋ jeter PREP terre 

Araignée a porté Mbaɗimbaŋ et lʼa jeté par terre. 

13(�sìlàìlàìlàìlà    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    mámámámá    pàŋ.pàŋ.pàŋ.pàŋ.    

foie Mbaɗimbaŋ CON amer 

Le foie de Mbaɗimbaŋ était amer. 

14(�MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    ndéːndéːndéːndéː    ««««TòTòTòTò    áááá    zùzùzùzù    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    bbbbɔɔɔɔ̀ŋ»̀ŋ»̀ŋ»̀ŋ»    

Mbaɗimbaŋ COMP Araignée PREP tête chèvre 1sALN 

Mbaɗimbaŋ (dit) «Araignée (a) la tête de mon chèvre.» 



15(�MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    mámámámá    kàŋkàŋkàŋkàŋ    TòTòTòTò    lòlòlòlò    áááá    nù,nù,nù,nù,    

Mbaɗimbaŋ CON porter Araignée jeter PREP terre 

Mbaɗimbaŋ a pris Araignée (et) lʼa jeté par terre, 

ɺiɺiɺiɺí́ ́́χχχχ    TòTòTòTò    ɡɡɡɡɔɔɔɔ́́ ́́    zínázínázínázíná    dèdèdèdè    mmmmɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    ná.ná.ná.ná.    

taper Araignée trop COP.NÉG bonne chose NÉG 

lʼa tapé Araignée trop (qui) nʼétait pas une bonne chose. 

16(�wawawawâ̂̂̂    mámámámá    sì.sì.sì.sì.    

3p CON rentrer 

Ils sont rentrés. 

17(�mmmmɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    sàá,sàá,sàá,sàá,    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    ɡboɡboɡboɡbòá̀à́á̀á    hóhóhóhóɾoɾoɾoɾò̀ ̀̀    ttttɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    kúkúkúkú    

chose appeler Mbaɗimbaŋ sortir-PST encore venir prendre 

Cette chose appelé Mbaɗimbaŋ est sorti encore pour prendre 

TòTòTòTò    làlàlàlàχχχχ    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ɺiɺiɺiɺí́ ́́χχχχ    ɡɡɡɡɔɔɔɔ́́ ́́    fólàfólàfólàfólà    zíná.zíná.zíná.zíná.    

Araignée partir aller CONJ taper trop moyen COP.NÉG 

Araignée, partir aller et se battre trop; (mais) il (Araignée) ne peut plus. 

18(�pèlapèlapèlapèlâ̂ ̂̂    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    TòTòTòTò    áááá    kí,kí,kí,kí,    TòTòTòTò    ndéndéndéndé    

Revenir-PST-NOM POSS Araignée PREP DÉM Araignée COMP 

Au retour de Araignée de la-̀bas, Araignée a dit à sa femme, 

««««NàmNàmNàmNàmɔɔɔɔ́́ ́́    ná,ná,ná,ná,    wawawawâ̂̂̂    áááá    zázázázá    kkkkɔɔɔɔ̀,»̀,»̀,»̀,»    

Namɔ FOC 3p PROG creuser trou 

«Namɔ, quʼils creusent un trou,» 

2/(�«k«k«k«kɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    wawawawâ̂̂̂    kpèá.»kpèá.»kpèá.»kpèá.»    

PURP 3p fermer-PST 

«pour quʼils enterre (Araignée).» 

20(�«kà«kà«kà«kà    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    hhhhɔɔɔɔ́,́,́,́,    wawawawâ̂̂̂    àààà    ɓɔɓɔɓɔɓɔ́́ ́́    áááá    wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ndé»ndé»ndé»ndé»    

CONJ Mbaɗimbaŋ arriver 3p FUT dire PREP 3s COMP 

«Quand Mbaɗimbaŋ arrive, ils diraient à lui que : » 



«é«é«é«é    féá.»féá.»féá.»féá.»    

LOG meurir-PST 

«il (Araignée) est mort.» 

21(�mmmmɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    sàá,sàá,sàá,sàá,    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    hhhhɔɔɔɔ̀á̀à́á̀á    ttttɛ̂ɛɛ̂̂ɛ̂    ttttɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    kpákpákpákpá    NàmNàmNàmNàmɔɔɔɔ́́ ́́....    

chose appeler Mbaɗimbaŋ arriver-PST venir CONJ trouver Namɔ 

Cette chose appelé Mbaɗimbaŋ est arrivé pour trouver Namɔ. 

22(�áááá    hèlhèlhèlhèl    kùà.kùà.kùà.kùà.    

3s lancer pleure 

Elle pleur. 

23(�««««NàmNàmNàmNàmɔɔɔɔ́́ ́́    dèádèádèádèá    ɡeɡeɡeɡê̂ ̂̂?»    

Namɔ faire-PST QUEST 

«Namɔ, comment ça va?» 

24(�NàmNàmNàmNàmɔɔɔɔ́́ ́́    kìfìkìfìkìfìkìfìɗiɗiɗiɗí́ ́́    ndéndéndéndé    wíwíwíwíɺiɺiɺiɺí́ ́́    vevevevě̌ ̌̌    TòTòTòTò    fèá.fèá.fèá.fèá.    

Namɔ repondre COMP mari LOG.POSS Araignée meurir-PST 

Namɔ a repondu que son mari, Araignée est mort. 

25(�MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    ttttɛɛɛɛ̀á̀à́á̀á    ttttɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ɓɔɓɔɓɔɓɔ́́ ́́    áááá    wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ndéndéndéndé    

Mbaɗimbaŋ venir-PST CONJ dire PREP 3s COMP 

Mbaɗimbaŋ lui a dit que :  

«kà«kà«kà«kà    TòTòTòTò    fèá,fèá,fèá,fèá,    mmmmɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ttttɛ̂ɛɛ̂̂ɛ̂    ɛɛɛɛ́ĺĺĺlɛɛɛɛ́́ ́́    láláláláχχχχ    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    bíbíbíbí    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀.»̀.»̀.»̀.»    

CONJ Araignée meurir-PST 2sIMP venir 1s partir aller lutter lutte 

«Si Araignée est mort, viens, nous partirons pour se battre.» 

26(�kíkíkíkíɺiɺiɺiɺí́ ́́    bàábàábàábàá    NàmNàmNàmNàmɔɔɔɔ́́ ́́    

peur attraper-PST Namɔ 

La peur a attrapé Namɔ. 

27(�NàmNàmNàmNàmɔɔɔɔ́́ ́́    ɡbaɡbaɡbaɡbà̀ ̀̀ɾaɾaɾaɾá́ ́́    pìpìpìpìɾaɾaɾaɾá́ ́́    TòTòTòTò    wìsí.wìsí.wìsí.wìsí.    

Namɔ trahir-PST lieu Araignée se.cacher 

Namɔ a trahi le lieu où Araignée sʼest caché. 



28(�wwwwaaaâ̂ ̂̂    mámámámá    làlàlàlàχχχχ    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    áááá    pìpìpìpìɾaɾaɾaɾá́ ́́    bìbìbìbì    tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀̀ ̀̀.    

3p CON partir aller PREP lieu lutter lutte 

Ils sont partir pour aller au lieu de bataille. 

3/(�TòTòTòTò    nzɔɔɔɔ̀̀ ̀̀ʁaʁaʁaʁá́ ́́    fólàfólàfólàfólà    zíná,zíná,zíná,zíná,    

Araignée voir-PST moyen COM.NÉG 

Araignée voyait quʼil ne peut plus. 

30(�TòTòTòTò    mámámámá    ɗeɗeɗeɗè̀ ̀̀    náŋánáŋánáŋánáŋá    áááá    yù.yù.yù.yù.    

Araignée CON laisser pied PREP fuire 

Araignée sʼest fuit. 

31(�MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    mámámámá    kpkpkpkpɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    hìníhìníhìníhìní    wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀.̀.̀.̀.    

Mbaɗimbaŋ CON commencer poursuivre 3s 

Mbaɗimbaŋ a commencer de lui poursuivre. 

32(�MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    mámámámá    ɗeɗeɗeɗè̀ ̀̀    núnúnúnú    áááá    ɡiɡiɡiɡìmàː̀màː̀màː̀màː    

Mbaɗimbaŋ CON laisser bouche PREP chanson 

Mbaɗimbaŋ a chanté cette chanson :  

 

33(� ««««TòTòTòTò    ɲɔɲɔɲɔɲɔ̀ŋá̀ŋá̀ŋá̀ŋá    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    bbbbɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    è»è»è»è»    

 Araignée mange-PST chèvre 1sALN EXCL 

«Araignée a mangé mon chèvre!» 

««««MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    mmmmɡbuɡbuɡbuɡbùm̀m̀m̀m    mmmmɡbuɡbuɡbuɡbùm̀m̀m̀m    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn»»»»    

Mbaɗimbaŋ IDÉO IDÉO Mbaɗimbaŋ 

«Mbaɗimbaŋ gbum gbum Mbaɗimbaŋ» 

34(� ««««TòTòTòTò    ɲɔɲɔɲɔɲɔ̀̀ ̀̀ŋaŋaŋaŋá́ ́́    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    bbbbɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    è»è»è»è»    

Araignée mange-PST chèvre 1sALN EXCL 

«Araignée a mangé mon chèvre!» 

««««MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    mmmmɡbuɡbuɡbuɡbùm̀m̀m̀m    mmmmɡbuɡbuɡbuɡbùm̀m̀m̀m    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn»»»»    

Mbaɗimbaŋ IDÉO IDÉO Mbaɗimbaŋ 

«Mbaɗimbaŋ gbum gbum Mbaɗimbaŋ» 



    

35(�hìnhìnhìnhìníií́í    TòTòTòTò    kàkàkàkà    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    hínhínhínhín    kíkíkíkí    

poursuite Araignée HAB Mbaɗimbaŋ poursuivre DÉM 

Toujour à la poursuite de To, Mbaɗimbaŋ lʼa poursuivi, (et) a donné les coups de 

nánánáná    ssssɔɔɔɔ̀má̀má̀má̀má    TòTòTòTò    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    nnnnɛɛɛɛ́.́.́.́.    

COP donner.coup.de.pied-PST Araignée aller aller 

pied à Araignée enroute. 

36(�hhhhɔɔɔɔ̀àààâ̂ ̂̂    mùámùámùámùá    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    áááá    ɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    pìpìpìpìɾaɾaɾaɾà,̀,̀,̀,    

arrivée 3pPOSS aller PREP autre lieu 

A leur arrivée à un autre lieu, 

ɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    ɡbɡbɡbɡbɛɛɛɛ́́ ́́ɾɾɾɾ----wànwànwànwàn----bìbìbìbì----tùmbtùmbtùmbtùmbɔɔɔɔ̀.̀.̀.̀.    

certain vieux-chef-lutter-lutte 

il y a un certain vieux guerrieur. 

37(�kàkàkàkà    wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ɗeɗeɗeɗé́ ́́    zàzàzàzàɾaɾaɾaɾà,̀,̀,̀,    nánánáná    ɡɡɡɡɛɛɛɛ́́ ́́ɾɾɾɾ    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn....    

CONJ 3s laisser oreilles FOC  voix Mbaɗimbaŋ 

Quand il a écouté, cʼest la voix de Mbaɗimbaŋ. 

38(�àààà    wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ááááχχχχ    mmmmɔɔɔɔ̀ː̀ː̀ː̀ː    

CONJ 3s demander chose 

Puis il a demandé, 

«ná«ná«ná«ná    òoò̀ò    mámámámá    kàókàókàókàó    bbbbɔ̌ŋɔ̌ŋɔ̌ŋɔ̌ŋ    TòTòTòTò    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    éééé?»»»»    

FOC qui ? oncle 1sALN Araignée DÉM INT 

«Cʼest qui; Est-ce que cʼest mon oncle Araignée là?» 

4/(�TòTòTòTo ̀ ndeeeê̂ ̂̂ ««««na ́́ ́́    mimimimí́ ́́    yayayayâm.»̂m.»̂m.»̂m.»    

Araignée COMP FOC 1s oncle(addresse) 

Araignée (dit), «Cʼest moi, oncle!» 

40(�««««ɔɔɔɔ̀̀ ̀̀ʁɔʁɔʁɔʁɔ́́ ́́    mmmmɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ttttɛ̂.»ɛ̂.»ɛ̂.»ɛ̂.»    

CONJ 2sIMP venir 

«Alors, viens!» 



41(�TòTòTòTò    mámámámá    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    kpákpákpákpá    yámyámyámyám    wãwãwãwã̂.̂.̂.̂.    

Araignée CON aller aller trouver oncle 2sALN 

Araignée est allé trouver son oncle. 

42(�wíwíwíwíɺiɺiɺiɺí́ ́́    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mámámámá    ààààχχχχ    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋnːːːː    

homme DÉM CON démander Mbaɗimbaŋ 

Cet homme a démandé Mbaɗimbaŋ 

«dèá«dèá«dèá«dèá    ɡeɡeɡeɡê̂ ̂̂    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    ɺiɺiɺiɺí́ ́́χχχχ    TòTòTòTò    ɡɡɡɡɔɔɔɔ́́ ́́    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    èèèè?»    

faire-PST QUEST 2s taper Araignée trop DÉM QUEST 

«Quʼest que tu fais que tu tape Araignée trop?» 

43(�MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    ndéndéndéndé    

Mbaɗimbaŋ COMP 

Mbaɗimbaŋ (dit) que : 

«à«à«à«à    ɲɔɲɔɲɔɲɔ̀ŋá̀ŋá̀ŋá̀ŋá    nánánáná    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    bbbbɔɔɔɔ̀ŋ»̀ŋ»̀ŋ»̀ŋ»    

3s manger-PST FOC chèvre 1sALN 

Cʼest mon chèvre quʼil  a mangé, 

«ná«ná«ná«ná    mmmmɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    kíkíkíkí    kàkàkàkà    mímímímí    ɺiɺiɺiɺí́ ́́χχχχ    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛ.»ɛ.»ɛ.»ɛ.»    

FOC chose DÉM REL 1s taper PREP 3s 

«cʼest pour cette chose la que je lui tape.» 

44(�wíwíwíwíɺiɺiɺiɺí́ ́́    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ndéndéndéndé    

homme DÉM COMP 

Cet homme dit que, 

«kà«kà«kà«kà    dùŋúdùŋúdùŋúdùŋú    ɡɡɡɡɔɔɔɔ́,́,́,́,    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mímímímí    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    sàŋ.»sàŋ.»sàŋ.»sàŋ.»    

CONJ rester trop CONJ 1s CONJ 2s maintenant 

«Sʼil rest trop (à battre), cʼest entre toi et moi maintenant.» 

45(�wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mámámámá    kpkpkpkpɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    ɺiɺiɺiɺì̀ ̀̀ʁiʁiʁiʁí́ ́́    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn....    

3s CON commencer taper Mbaɗimbaŋ 

il a commencé à taper Mbaɗimbaŋ. 



46(�MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    nznznznzɔɔɔɔ̀̀ ̀̀ʁaʁaʁaʁá́ ́́    llllɛɛɛɛ́ḿḿḿm    ná.ná.ná.ná.    

Mbaɗimbaŋ voir-PST pouvoir NÉG 

Mbaɗimbaŋ voyait quʼil nʼa pas assez de force. 

47(�wwwwɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ndéndéndéndé    

3s COMP 

Il (dit) que : 

«m«m«m«mɛɛɛɛ́́ ́́    ɲɔɲɔɲɔɲɔ́ŋ́ŋ́ŋ́ŋ    ssssɔɔɔɔ́́ ́́    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    bbbbɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    éééé?»    

2s manger PERF chèvre 1sALN INT 

«Est-ce que cʼétait toi qui avait mangé ma chèvre?» 

48(�«m«m«m«mɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ɗeɗeɗeɗé́ ́́    TòTòTòTò    kàkàkàkà    ɲɔɲɔɲɔɲɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    ssssɔɔɔɔ́́ ́́    mbómbómbómbóɗiɗiɗiɗì̀ ̀̀    bbbbɔɔɔɔ̀ŋ»̀ŋ»̀ŋ»̀ŋ»    

2s laisser Araignée REL manger PERF chèvre 1sALN 

«Tu laisse Araignée qui avait mangé ma chèvre.» 

5/(�ɛɛɛɛ́ĺĺĺlɛɛɛɛ́́ ́́    ɺiɺiɺiɺí́ ́́χχχχ    màì.màì.màì.màì.    

1p taper ensemble 

Ils se sont battus. 

50(�wíwíwíwíɺiɺiɺiɺí́ ́́    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mámámámá    ɺiɺiɺiɺì̀ ̀̀χχχχ    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    ɡɡɡɡɔɔɔɔ́́ ́́    fólàfólàfólàfólà    zíná.zíná.zíná.zíná.    

homme DÉM CON taper Mbaɗimbaǹ trop moyen COP.NÉG 

Cet homme a tapé Mbaɗimbaŋ torp; il ne peut plus. 

51(�MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    mámámámá    ɗeɗeɗeɗè̀ ̀̀    náŋánáŋánáŋánáŋá    áááá    yù.yù.yù.yù.    

Mbaɗimbaŋ CON laisser pied PREP fuite 

Mbaɗimbaŋ sʼen fuit. 

52(�wawawawâ̂̂̂    mámámámá    hihihihìǹǹǹn    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    ɡɡɡɡɔɔɔɔ́́ ́́    pípípípí    áááá    bbbbɛɛɛɛ̀l̀l̀l̀lɛɛɛɛ̀.̀.̀.̀.    

3p CON poursuivre Mbaɗimbaŋ trop jeter PREP brousse 

Ils ont poursuivi Mbaɗimbaŋ trop, (et) lʼont jeté en brousse. 

53(�TòTòTòTò    kàkàkàkà    nnnnɡaɡaɡaɡá́ ́́    ttttɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ssssɔɔɔɔ̀ǹǹǹn    ssssɔɔɔɔ́́ ́́    ffffɛɛɛɛ́t́t́t́t    kkkkɛɛɛɛ̀,̀,̀,̀,    

Araignée REL fort corps finir PERF tout DEM 

Araignée, qui est fort, avait fini tout ça, 



nánánáná    TòTòTòTò    kàkàkàkà    ɺiɺiɺiɺí́ ́́χχχχ    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    nnnnɛɛɛɛ́́ ́́    nnnnɛɛɛɛ́.́.́.́.    

FOC Araignée REL taper Mbaɗimbaŋ aller aller 

cʼest Araignée qui a tapé Mbaɗimbaŋ en allant. 

54(�pèlapèlapèlapèlâ̂ ̂̂    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    TòTòTòTò    ttttɛɛɛɛ́́ ́́    áááá    lélélélé    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn,,,,    

revenir-PST-NOM POSS Araignée venir PREP village POSS Mbaɗimbaŋ 

Au retour de Araignée, (il) vient au village de Mbaɗimbaŋ, 

wíwíwíwíɺiɺiɺiɺí́ ́́    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    ndéndéndéndé    

homme DÉM COMP 

cet homme (dit) que : 

««««TòTòTòTò    mmmmɔɔɔɔ̀̀ ̀̀    kàkàkàkà    mímímímí    tàtàtàtà    kúkúkúkú    áááá    kkkkɔɔɔɔ́́ ́́    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    zínázínázínázíná;»    

Araignée chose REL 1s FUT prendre PREP main 2sINAL COP.NÉG 

«Araignée, il nʼya pas de chose que je vais prendre de ta main, » 

««««mɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    nzélnzélnzélnzél    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    lélélélé    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    MbáMbáMbáMbáɗiɗiɗiɗímbáŋńmbáŋńmbáŋńmbáŋn    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀;»    

2s écouter PREP village POSS Mbaɗimbaŋ DÉM 

«tu tʼentend avec ce village de Mbaɗimbaŋ.» 

55(�«kà«kà«kà«kà    wɛɛɛɛ̀ǹǹǹnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    hhhhɔɔɔɔ́́ ́́    áááá    kkkkɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    ttttɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    áááá    ndéndéndéndéχχχχɺiɺiɺiɺí́ ́́    mmmmɛɛɛɛ́,»́,»́,»́,»    

CONJ 3s arriver PREP DÉM CONJ venir PREP déranger 2s 

«Sʼil arrive venir ici pour te déranger,» 

«m«m«m«mɛɛɛɛ́́ ́́    sásásásá    mí,mí,mí,mí,    áááá    mímímímí    hínhínhínhín    nnnnɛɛɛɛ̀.»̀.»̀.»̀.»    

2s appeler 1s CONJ 1s poursuivre 3s 

«appelle-moi, puis je le poursuis.» 

56(�«ndé«ndé«ndé«ndé    kàkàkàkà    mmmmɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    dúŋdúŋdúŋdúŋ    nnnnɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    nnnnɡaɡaɡaɡá́ ́́    ttttɛɛɛɛ̀,»̀,»̀,»̀,»    

CONJ CONJ 2s rester PREP fort corps 

«Et que si tu rest avec un fort corps,» 

57(�«m«m«m«mɛɛɛɛ̀̀ ̀̀    títítítí    ɓɔɓɔɓɔɓɔ̀̀ ̀̀    màmàmàmà    ndéndéndéndé    nzénzénzénzé    wànwànwànwàn----nnnnɡaɡaɡaɡá́ ́́----ttttɛɛɛɛ̀»̀»̀»̀»    

2sIMP droit dire IMP COMP seul chef-fort-corp 

«Tu ne doit pas dire que, le seul homme fort» 



«ná«ná«ná«ná    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    nánánáná.»    

FOC 2s NÉG 

«cʼest toi.» 

58(�««««ɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    yíyíyíyí    kàkàkàkà    nnnnɡaɡaɡaɡàlá̀lá̀lá̀lá    láláláláχχχχ    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    háŋàŋ»háŋàŋ»háŋàŋ»háŋàŋ»    

autre gens REL être.fort partir 2s il.y.a 

«Il y a les autres hommes qui sont plus fort que (lit. depasser) toi.» 

6/(�nnnndédédédé    nzéɡìnzéɡìnzéɡìnzéɡìɺiɺiɺiɺí́ ́́    tòtòtòtò    bbbbɔɔɔɔ̀ŋ̀ŋ̀ŋ̀ŋ    ɡɡɡɡɔɔɔɔ́́ ́́    è.è.è.è.    

COMP fin conte 1sALN voila ̀ EXCL 

Voilà, cʼest la fin de mon conte! 

60(�tòtòtòtò    mmmmɛɛɛɛ́́ ́́    è.è.è.è.    

conte 2sALN EXCL 

Ton conte! 


